
STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND

5/16 Powder coated steel frame sturdy trident footer grips the ground for stability,
Adjustable top horizontal bar accommodates different size paper targets, Includes
8 metal clips FEATURES 5/16” Powder coated steel frame sturdy trident footer
grips the ground for stability Adjustable top horizontal bar accommodates
different size paper targets Includes 8 metal tips

Attributes

Name: STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND
Manufacturer: SHOOTING MADE EASY
Product no.: 430100862
Mfr. No.: SME-TGTST
Material: Steel
Style: Stand
Delivery weight: 1.089kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 502mm
UPC: 888151015513
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Sicherheitshinweise für den STEEL FRAME DOUBLE
PAPER TARGET STAND

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Verwendung des Produkts, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Tragen Sie bei der Benutzung geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Stand auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert wird.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schießzielen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Stand richtig montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Papierzielscheiben und stellen Sie sicher, dass diese sicher mit den
Metallclips befestigt sind.
Vermeiden Sie es, sich während des Schießens direkt hinter dem Zielstand aufzuhalten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Rahmens und der Clips, insbesondere nach intensiver Nutzung.
Achten Sie darauf, dass keine Personen oder Tiere im Schussbereich sind, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Standes:

Nehmen Sie alle Teile aus der Verpackung und überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Stellen Sie den Stahlrahmen auf eine stabile, ebene Fläche.
Befestigen Sie die drei Beine am Rahmen, um eine stabile Basis zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die obere horizontale Stange sicher befestigt ist.

Anbringen der Zielscheibe:

Wählen Sie die gewünschte Papierzielscheibe aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Metallclips, um die Zielscheibe sicher an der oberen horizontalen
Stange zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass die Zielscheibe gut sichtbar und stabil montiert ist.

Nutzung des Standes:

Stellen Sie sicher, dass der Stand stabil steht, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Überprüfen Sie den Schussbereich und stellen Sie sicher, dass er frei von Hindernissen ist.
Beginnen Sie mit dem Schießen, während Sie die Sicherheitsvorkehrungen beachten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie Metallteile von anderen Materialien, wenn möglich, um das Recycling zu erleichtern.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für Metallprodukte in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anregungen zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller wenden. Bitte beachten Sie,
dass alle Produkte eine EUKontaktstelle haben müssen, um Sicherheitsanfragen zu beantworten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND ist von größter
Bedeutung. Bitte befolgen Sie alle oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Bedenken wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle.



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Safety Instruction Guide for STEEL FRAME DOUBLE
PAPER TARGET STAND

Introduction
Thank you for choosing the STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the target stand. Adhering to these guidelines will help prevent
accidents and ensure a positive experience.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with all safety instructions provided in this guide.
Always inspect the target stand for any damage or wear before each use.
Keep the target stand away from children and vulnerable groups when in use.
Use the target stand only for its intended purpose—supporting paper targets for shooting practice.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure the trident footer is firmly planted on the ground. This will help prevent tipping during use.
Target Size: Adjust the top horizontal bar to accommodate the size of the paper targets being used. Ensure
targets are securely attached.
Metal Clips: Use the included metal clips to secure the paper targets. Ensure they are properly fastened to
avoid targets falling.
Environment: Use the target stand in a safe shooting environment, away from people and animals.
Weather Conditions: Avoid using the target stand in extreme weather conditions (e.g., strong winds, heavy
rain) as this may affect stability and safety.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the target stand from its packaging. Check for any missing parts.
Assembly:

Attach the trident footer to the main frame securely.
Adjust the top horizontal bar according to the desired height for your targets.

Securing Targets:
Place your paper target on the stand.
Use the 8 metal clips provided to secure the target in place.

Positioning:
Place the target stand on a flat, stable surface.
Ensure that the stand is fully upright and stable before use.

During Use:
Maintain a safe distance from the target stand while shooting.
Regularly check the stability of the stand throughout your shooting session.

PostUse:
After use, carefully remove the paper targets and clips.
Store the target stand in a dry place to prevent rust and damage.

Disposal Instructions
When the target stand reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
Recycle metal parts where possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND, please
refer to the contact information provided by the manufacturer or retailer from whom you purchased the product.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND. Thank you for your attention to these important safety
measures.
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Guide de Sécurité pour le Support de Cibles en Acier

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Cibles en Acier Double. Ce produit est conçu pour faciliter vos séances de tir tout
en garantissant votre sécurité et celle des autres. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une
utilisation correcte et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le tir à la cible avec des cibles en papier.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le support sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, neige).
Gardez le support hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité : Assurezvous que le pied trident est bien ancré au sol avant d'utiliser le support.
Positionnement : Placez le support à une distance sécuritaire de toute personne et de tout objet susceptible
d'être touché par des projectiles.
Surveillance : Ne tirez jamais lorsque d'autres personnes se trouvent dans la zone de tir.
Équipement de protection : Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation
du support.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage :

Retirez le support et tous les accessoires de l'emballage.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes : cadre en acier, pied trident, barre horizontale, 8 clips
métalliques.

Assemblage :

Fixez le pied trident au cadre en acier.
Assurezvous que le pied est bien fixé et stable.
Attachez la barre horizontale supérieure au cadre en fonction de la taille de la cible.

Installation :

Placez le support sur une surface plane et stable.
Enfoncez le pied trident dans le sol pour assurer une meilleure stabilité.

Utilisation :

Fixez les cibles en papier à la barre horizontale à l'aide des clips métalliques fournis.
Vérifiez que les cibles sont bien attachées avant de commencer à tirer.

Après Utilisation :

Retirez les cibles et rangez le support dans un endroit sec et sécurisé.
Inspectez le support pour tout dommage éventuel et effectuez les réparations nécessaires avant la
prochaine utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le support dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en acier.
Lorsque vous ne pouvez plus utiliser le support, déposezle dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance, veuillez vous référer à l'adresse de contact indiquée sur l'emballage du
produit ou à l'endroit où vous avez acheté le support.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation
du Support de Cibles en Acier Double. Merci de votre attention et bon tir !
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Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per Bersagli in
Acciaio

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto per Bersagli in Acciaio della SHOOTING MADE EASY. Questo prodotto è
progettato per offrire stabilità e facilità d'uso durante le sessioni di tiro. È importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare regolarmente il supporto per verificare eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche avverse, come forti venti o pioggia.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo bersagli in carta compatibili con il supporto.
Assicurarsi che il supporto sia posizionato su una superficie piana e stabile.
Non sovraccaricare il supporto con un numero eccessivo di bersagli.
Indossare occhiali protettivi durante le sessioni di tiro.
Evitare di posizionare il supporto in aree affollate o vicino a persone non coinvolte nel tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Supporto

Rimuovere il supporto dalla confezione e controllare che tutte le parti siano presenti.
Montare la base a tridente sul supporto seguendo le istruzioni di assemblaggio fornite.
Assicurarsi che tutte le viti e i bulloni siano ben serrati.

Posizionamento del Supporto

Scegliere un'area aperta e sicura per posizionare il supporto.
Inserire la base a tridente nel terreno per garantire stabilità.
Regolare la barra orizzontale superiore in base al formato del bersaglio in carta.

Utilizzo del Supporto

Fissare il bersaglio in carta utilizzando le clip metalliche incluse.
Assicurarsi che il bersaglio sia ben fissato e non possa staccarsi durante l'uso.
Dopo aver completato la sessione di tiro, rimuovere il bersaglio e riporre il supporto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il supporto secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare il supporto nell'ambiente, ma portarlo in un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.

Grazie per aver scelto il Supporto per Bersagli in Acciaio della SHOOTING MADE EASY. La vostra sicurezza è la
nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för STEEL FRAME DOUBLE
PAPER TARGET STAND

Introduktion
Tack för att du valt STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND från SHOOTING MADE EASY. Denna
produkt är utformad för att ge en stabil och säker plattform för pappersmål under skytteaktiviteter. För att säkerställa
en trygg användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Använd alltid produkten på en jämn och stabil yta för att undvika att den välter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Se till att det inte finns några personer eller djur inom skottområdet innan du skjuter.
Justera den övre horisontella balken korrekt för att säkerställa att pappersmålen är ordentligt fästa.
Använd endast de metallklipp som medföljer produkten för att fästa pappersmålen.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom stark vind eller regn.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera den pulverlackerade stålramen genom att följa de medföljande instruktionerna.
Se till att tridentfoten är ordentligt placerad på marken för stabilitet.
Justera den övre horisontella balken för att passa de pappersmål du avser att använda.

Användning

Fäst pappersmålen på den övre horisontella balken med de medföljande metallklippen.
Kontrollera att pappersmålen sitter fast ordentligt innan du börjar skjuta.
Efter användning, ta bort pappersmålen och förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Separera metallkomponenterna och återvinn dem enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av STEEL FRAME DOUBLE PAPER TARGET STAND,
vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din STEEL FRAME DOUBLE
PAPER TARGET STAND. Tack för att du prioriterar säkerhet!


